
mindennek a követelménynek a lelki alapadottságban való elplántálása, hogy 
a gyermek a kedélyéletnek ezen logmagasabbrendű megnyilvánulása iránt 
kellő érzelmi fogékonysággal rendelkezzen. Hozzátehetjük Schneider fejte-
getéseihez, hogy a görög nevelés elmélkedői is a zenei nevelést az ókori 
paideia egyik legfontosabb eszközónok tartották. A harci dalok, továbbá a 
vallási szertartásokkal kapcsolatos énekek zenés elsajtítása vezető szerepet 
játszott a klasszikus görög nevelés clmélkedőinek rendszerében. 

A vázolt rövid gondolatmenetből ia észrevehető, hogy Schneider könyve 
gyakorlatias szempontokat tűz maga elé, de ezeket a praktikus eszméket az 
elméleti okfejtés teoretikus megállapításain mélyíti el. Célzata tudományos, 
auéikül, hogy tudományoskodó lenne. Törekvése a családi nevelés számára 
elvi iránymutatást adni, hogy miként lehet tervszerű és céltudatos a szü-
lőnek egyóniségfonnáLó tevékenysége és hogyan emelhető ki a gyermek az 
ösztönösség bioszférájából a tudatossá érlelt Személyiségnek logoszférájába. 
Ezért nem csatlakozik a szerző dogmatikus kizárólagossággal egyik neve-
léselméleti irányhoz sem. Ö ugyan a voluntarista értékfelfogásnak híve, te-
hát az akaratnevelésnek kódeexét igyekszik megszerkeszteni. Viszont világo-
san látja, hogy éppen ennek a fegyelmező akarat edzésnek legszilárdlabb két 
pillére az értelmi belátáson alapuló beleegyezés és az érzelmi életnek ráhan-
goltsága a megvalósítandó értékeszményre. Schneider pedagógiai eljárása 
tehát a lélelk Egészére terjeszkedik ki és így rendszere a különböző hivatá-
sú lelki képességek harmonikus kölcsönhatására épül. 

A fordítás nyelve tiszta..és kifejező. Sikerült Dormúthnak megőrizni a 
szakszerű elvontság és képszerű előadásmód helyes egyensúlyát. Fordítói 
munkájának különleges érdeime pedig az, hogy feloldja az idegenből való 
átültetésnek sokszor velejáró mondatszerkesztési zökkenőit. 

Visy József dr. 

Schilling G á b o r dr . : Afrika gazdasági jelentősége. Budapest, 1941. 
Aki érdeklődéssel kíséri a napjainkban folyó háborús küzdelmet, annak részére 

különösen sok tanulságot jelent Afrika gazdasági életének e rövid, tömör jel; 
lenizése, de értékes összefoglalás a szakember szániára is. Szorzó e munkában 
Afrika természeti képének megrajzolására alapozza és ezzel, meg helyzetével, 
a többi világrészhez való visszonosságával magyarázza a gazdasági formák 
és a termelés kialakulását, fejlődését, mai állását és a jövő lehetőségeit. 

Az Európa részéről történő kihasználás — elsősorban a bennszülöttek 
gyüjtögetési termékeinek tekintetében — a felfedezésekkel és hódításokkal 
karöltve haladt. Más kontinensekkel ellentétben, a gyűjtögetés mellett a terv-
szerű gazdasági munka csak lassan és kezdetlegesen indult meg. Az ültet-
vényes gazdálkodás, a földművelés módja és az állattenyésztés körülményei-
nek vizsgálata után a növényi és állati termékekről, a bányászat eredmé-
nyeiről- kapunk szemléletes rajzot. Ezek mellett betekinthetünk az afrikai 
termelés fokozásának lehetőségeibe és (azokba az eljárásekba, melyekkel a 
kontinens népei a termőterületet növelni törekszenek: 

A közlekedési nehézségek elhárításának fokozása bizonyos mértékbein 
hozzájárul egyik nehéz probléma megoldásához, a munkáshiány enyhítésé-
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bez, bár ez a kérdés mindig nyitva marad-a négereknek -a múltban történlthihetet-
len elhurcolása és irtása, ma pedig a csdkély szaporulat és a nagymértékű gyer-
mekhalandóság és más okok folytán. Ez különösen azért hátrányos, mert a 
földrészen a fehér ember főkép csak irányító, szellemi mnnkát végezhet. Ér-
dekes párhuzamot látunk a könyvben a fehér ember és a néger fizikai éa 
szellemi teljesítménye között. Ez annak a belátására vezet, hogy a termelő-
képesabb gazdálkodás és a kereskedelem, a néger kezében hagyva elsorvad, 
visszaesik, de mivel a néger., a fizikai munkában ügyes, csupán a két elem 
együttes munkája tarthatja fenn és emelheti a gazdálkodás szintjét. 

Befejezésül jellemzi a szerző Afrika teljesítőképességét, saját lakossá-
gának ellátása (a mainál több embert tudna eltartani) és az európai gaz-
dasági élet támogatása szempontjából, ezenkívül leírja geopolitikai helyze-
tét. Szükséges, hogy e világrész Európa uralma alatt maradjon. Egyelőre 
Anglia és Franciaország uralmi területe, kevésbbé Olaszországé, bár ez utób-
bi és Németország saját életterének tokinti. A háború jelenlegi stádiuma 
igazolja az érdekek összeütközését. A jövő dönti el, hogy azok a gazdasági 
értékek, melyeket a szerző e munkában világos földrajzi szempontok alap-
ján, a körülmények tudományos és gondos kifejtésével összefoglalt, melyik 
európai hatalmi csoport érdekeit fogja szolgálni. 

A könyvet, annak gondolatmenetét és ad'atait, -a földrajz iskolai taní-
tásában is eredményesen felhasználhatjuk. 

Udvarhelyi Károly dr. 

Szántó Lőrinc: A magyar helyesírás-tanítás alapvetése. (A Gyakorló 
Polgári Iskola Könylára XXVI.) Szeged, 1941 ,N. 8", 116 1. " 

Bizonyára lesznek, akik megütközéssel nézik, hogy a magyarszakos ta-
nárok egyik legnagyobb problémáját tárgyaló könyvét mennyiségtan—termé-
szettan szakos tanár ismerteti. Könnyű azonban belátná, hogy ennek a- kér-
désnek minden rendű szaktanárt érdekelnie kell, s az iskola munkaközösségé-
ből senki sem maradhat ki, amikor a magyar nyelv védelméről, vagy a he-
lyes írásról v,a.n szó. Ezt a szükséges közös munkát kívánjuk hangsúlyozni 
ezzel >az ismertetéssel is. 

A helyesírás-tanítás szempontjából két alapvető hibája van az iskolá-
nak, illetve a tanároknak. Az egyik az, hogy a helyesírást „gyerekjáték-
nak" tartják, nehézségeit lokicsinylik, abból a hamis tételből indulva ki, 
hogy a magyar helyesírás a legkönnyebb, mert hiszen majdnem mindent 
úgy kell leírni, mint ahogyan kiejtjük. E miatt várják sokan azt, hogy a 
12 éves gyereknek már kialakult helyesírása legyen, sőt olyan véleményt is 
olvashattunk, hogy ha az elemi iskola mégy osztálya után a gyerek nem 
tud még helyesen írni, akkor már nem is fog megtanulni. Pedig a magyar helyes-
írás nem olyan könnyű, hogy a lelki fejlődésnek még elején járó gyermek 
tökéletes lehessen benne. Szántó Lőrinc vizsgálatai szerint helyesírásunk 
csak 22%-ban azonos a kiejtéssel. » •. 

A másik mulasztás egyrészt ebből a „könnyüségi" tévhitből- szánma-
< zik, másrészt abból a körülményből, hogy a polgári iskola I. és II. osztá-

lyában szerepel csak magyar nyelvtan és vele kapcsolatos helyesírás. Pe-
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